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FROM  THE 
PROJECT 
MANAGER 


We've  moved  a  lot  of  earth  in  the  past  few  months.     It's  wonderful  to  hear  people 
say  that  they  now  really  believe  that  the  Southwest  Corridor  Project  is  underway. 
Construction  in  progress  can  be  inconvenient,  but  a  lot  of'people  tell  me  they're 
.happy  to  see  action  at  last. 

There's  a  lot  more  work  to  do  before  we're  finished.     This  issue  of  the  Corridor 
News  will  give  you  another  look  at  the  final  design  o£  our  new  stations  and  a  sense 
of  where  all  of  this  construction  will  lead. 

Sincerely, 
Anthony  Pangaro  $ 

1st?) Trass?*  Manager  of  Southwest  Corridor  Development 

South  Cove  Tunnel  Construction  Advances 


MASSACHUSETTS 
BAY 

TRANSPORTATION 
AUTHORITY 


The  South  Cove  Tunnel  is 
the  connection  link  between 
the  existing  Orange  Line  and 
the  rest  of  the  SWCP. 
Inside  the  tunnel,  the 
station's  structural  shell 
was  completed  eight  years 
ago  in  a  first  step  toward 
the  Southwest  Corridor 
Extension. 

Cannon  Design  Inc./ 
Turner  Associates  Joint 
Venture  are  the  architects 
for  the  South  Cove  Station. 
Parsons,  Brinckerhof f , 
Ouade    and  Douglas  de- 
signed the  original  South 
Cove  Station's  structure. 

Cannon/Turner  hopes 
to  achieve  a  synthesis  of 
a  bright  and  lively  addi- 
tion to  the  visual  environ- 
ment with  the  oractical 
efficiency  of  use  and 
safety  for  MBTA  patrons. 
The  station's  glass  enclosed 
north  entrance,  located  at 
New  England  Medical  Center's 


new  pediatric  hospital,  will 
be  a  sinraifi  assemblage  of 
sculptural  elements:  glass 
and  stainless  steel  elevator 
and  brightly  colored  venti- 
lation stacks.     The  archi- 
tect's intention  is  to 
provide  an  open  and  inviting 
entry  point,  encouraging  a 
feeling  of  personal  security 
as  well  as  providing  clear 
visibility  and  accessibility. 

This  sense  of  openness 
will  also  be  achieved  bv  the 
glass  shed  roof  of  the  south 
entrance,  which  will  abut 
the  retaining  wall  of  Don 
Bosco  High  School  Plaza  at 
the  corner  of  Oak  and  Tremont 
Streets.     Its  transparent 
roof  structure  will  also 
provide  weather  protection, 
security,  and  identity  for 
the  entry.     Within  the 
station,  fare  collection  . 
at  each  entrance  will  be 
at  mezzanines,  which  will 
command  sweeping  views  of 


the  dramatic  vqlume  of  the 
nearlv  500 -foot  long  train 
room  below.    The  north  entry 
and  mezzanine's  free-standing 
glass  enclosed  elevators 
emphasize  the  station's 
spacious  quality. 

The  mounting  of 
platform  lighting  in 
high  spaces  between  the 
ceiling  joists  will  artic- 
ulate the  visual  quality  of 
the  30-foot  high  interior 
space  and  at  the  same  time 
improve  surveillance  of  the 
platform  from  the  fare  col- 
lector's mezzanine  level. 

The  changing  variety 
of  texture,  color,  and  shape 
of  interior  space  will  inter- 
relate smoothly  and  define 
the  activities  within  the 
station.     The  higher,  wider 
spaces  at  either  end  of  the 
platform  will  respond  to  the 
demands  of  rush  hour  traffic. 


In  addition  to  infor- 
mational graphics,  interior 
design  will  include  large 
scale  wall  graphics  that 
identify  and  characterize 
the  entertainment,  commer- 
cial, medical,  and  residen- 
tial aspects  of  the  community 
an  aspect  of  the  design 
concept  which  is  expres- 
sive of  the  Southwest 
Corridor's  philosophy  of 
the  interrelationship  be- 
tween stations  and  their 
surrounding  neighborhoods^! 
Station  architects  con- 
tinue to  meet  with  repre- 
sentatives of  the  community 
and  neighboring  institutions 
in  order  to  coordinate  plans 
and  receive  input  as  the 
project  progresses. 


Avanza 
Construction 
del  tunel 
de  South  Cove 


La  Estacidn  de  South 
Cove  sirve  de  union  en- 
tre  la  llnea  Anaranjada 
actual  y  el  resto  del 
Proyecto  del  Corredor 
Suroeste.    Hace  diez 
afios  se  termind  el  ar- 
mazdn  estructural  de  la 
estaci6n,  siendo  la  pri- 
mera  etapa  hacia  la  ex- 
tension del  Corredor 
Suroeste. 


La  Estacidn  de  South 
Cove  estarS  situada  a  me- 
dio camino  entre  la  actual 
Estacidn  de  la  calle  Essex 
y  la  nueva  estacidn  de 
Back  Bay  en  la  nueva  Orange 
Line,  y  servirS  especial- 
mente  al  distrito  de  tea- 
tros  de  Boston,  al  New 
England  Medical  Center,  a 
la  comunidad  China  de  South 
Cove,  y  a  Bay  Village. 

Parsons,  Brinkerhoff, 
Quade  and  Douglas  disena- 
ron  la  estructura  original 
de  la  Estacidn  de  South 
Cove. 

Cannon/Turner  esperan 
lograr  una  slntesis  brillan- 
te  y  activa  que  afiada  al 
ambience  visual  con  la  efi- 
ciencia  prSctica  en  su  uso 
y  seguridad  de  los  clien- 


tes  de  la  MBTA.    La  entra- 
da  de  vidrio  al  norte  de  la 
estacidn,  situada  en  el 
hospital  pedia"trico  nuevo 
del  New  England  Medical 
Center,  sera  una  armazdn 
simple  de  elementos  estruc- 
turales:  ascensor  de  vi- 
drio y  acero  inoxidable, 
y  chimeneas  de  ventilacidn 
pintadas  de  co lores  vivos. 

Este  sentido  de  am- 
plitud  tambien  se  lograrS 
con  el  techo  de  vidrio  en 
la  entrada  sur,  que  esta- 
rS junto  a  la  pared  de 
retencidn  de  la  Plaza  de 
la  Escuela  Superior  de  Don 
Bosco  en  la  esquina  de 
las  calles  Oak  y  Tremont. 
La  estructura  transparen- 
te  de  su  techo  tambien 
proveera  proteccidn  con- 


tra los  elementos,  segu- 
ridad e  identidad  de  la 
entrada.     Dentro  de  la 
estacidn,  las  taquillas 
de  boletos  en  cada  en- 
trada se  encontrar5n  en 
los  mezzanines  que  tendrSn 
vista  total  hacia  abajo 
del  tamafio  inmenso  de  la 
galera  donde  estSn  los 
trenes,  que  tiene  casi 
500  pies  de  largo.  La 
entrada  norte  y  elevado- 
res  de  vidrio,  libres 
excepto  por  un  lado, 
acentuan  las  cualidades 
del  espacio  y  amplitud  de 
la  estacidn. 
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Correction: 


We  apologize  to  the  Perini 
Corporation  and  to  the 
Corridor  residents  for 
incorrectly  printing  (in 
Issue  #13)  the  phone  num- 


ber to  call  to  make 
equipment  noise  complaints 
in  Section  III.  The 
correct  number  to  call 
about  Track  Removal  Noise 
is  524-4214. 


LANDSCAPE 

ARCHITECTURE 

UPDATE 


Landscape 
Design  in 
Section  II 


When  the  parkland  is  comple- 
ted, bicycle  and  pedestrian 
paths  will  move  through  a 
green  ribbon  of  parkland. 
Trees,  shrubs  and  vines 
will  be  planted  in  the  park 
and  along  new  streets.  Play- 
grounds, activity  areas  and 
parkland  decks  will  provide 
new  recreation  opportuni- 
ties for  the  communities 
along  the  corridor. 

Before  the  parkland 
construction  is  started, 
there  are  many  parts  of  the 
design  and  construction 
process  that  have  to  be 
completed.     In  Section  II, 
this  includes  relocation  of 
utilities;   construction  of  New 
Columbus  Avenue  and  local 


AAA  A'^AA 


street  detour  roads;  exca- 
vation and  demolition  of  the 
railway  embankment;  construc- 
tion of  the  boat  section  and 
bridges;  and  construction 
of  the  streets. 

Sasaki  Associates,  Line 
Landscape  Architects ,  have 
been  working  closely  with 
the  engineers,  PRC  Harris f 
to  work  out  the  final  design 
for  the  parkland  in  order  to 
meet  the  SWCP  schedule. 

Final  alignment  and 
grades  have  been  set  for  the 
trackway  walls  and  streets 
which  surround  and  define 
the  park.     It  has  been  the 
landscape  architects'  re- 
sponsibility to  provide  the 
final  layout  and  grading  of 


the  soft  landscape  and  rath- 
ways  within  the  parkland  to 
insure  an  aesthetically 
pleasing  park  setting.  SA 
has  also  been  working  on  the 
final  locations  for  planting, 
lighting  and  site  furniture. 
Selection  of  trees,  vines 
and  shrubs  will  provide 
continuity  and  accent  within 
the  parkland. 

Pinal  design  of  park- 
land areas  between  New  Heath 
Street  and  Prentiss  Street 
are  near  completion  and  re- 
finement of  the  Mission  Hill 
Deck  and  other  parkland 
areas  in  Section  II  are 
forthcoming.    The  community 
will  have  an  opportunity  to 
see  these  designs  and  make 
comments  in  community 
meeting {s)  to  be  held  in 
late  spring. 


One  area  of  parkland 
which  has  received  close 
attention  has  been  the  design 
of  the  intersection  along 
New  Columbus  Avenue  and 
Tremont  Street.     The  inter- 
sections are  the  major  gate- 
ways into  the  park  and  the 
place  where  automobiles, 
bicyclists,  and  pedestrians 
all  come  together.  The 
intent  of  the  design  (see 
drawings  and  model)   is  to 
provide  a  sense  of  entry 
into  the  park  through  the 
use  of  ornamental  and  ever- 
green trees,  re-used  granite 
walls,  and  parkland  signage. 
These  elements  define  the 
intersection  and  allow  for 
safety  and  ease  of  movement 
both  on  the  sidewalks  and 
when  crossing  streets. 


Arquitectura  Paisajista  de  la  Seccion  II 


Cuando  el  jardln  publico 
este  terminado,  senderos 
para  ciclistas  y  peatones 
atravezarSn  el 
cordon  verde  del  parque 
a  lo  largo  de  las  calles 
nuevas.     Patios  de  recreo, 
lugares  para  actividades  y 
jardines  terraceados  pro- 
veerSn  nuevas  oportunidades 
para  recreo  para  las  coraun- 
idades  a  lo  largo  del 
corredor . 

Pero  antes  de  que  se 
inicie  la  construccion  de 
los  jardines  publicos,  hay 
muchas  partes  del  diseno  y 
del  proceso  de  construccion 
que  tendran  que  ser  termi- 
nadas  antes.     En  la  Seccion 


II,  esto  incluye  la  nueva 
ubicacidn  de  los  servicios 
publicos,  construccifin  de 
la  avenida  Columbus  y  cami- 
nos  de  desvio  locales;  ex- 
cavar  y  derribar  el  terra- 
plen  del  ferrocarril;  con- 
strucci6n  de  la  secci6n  de 
bote  y  puentes;  y  cons- 
truccion de  las  calles. 

Los  arquitectos  de 
Sasaki  Associates  Line  Land- 
scape nan  estado  trabajando 
junto  con  los  ingenieros, 
PRC  Harris,  para  terminar 
el  diseno  final  de  los 
jardines  piSblicos  para 
estar  a  tiempo  con  el  nor— 
ario  del  SWCP. 

Se  ha  fijado  el  alinea- 


miento  e  inclinacifin  final 
de  las  paredes  a  lo  largo 
de  las  vlas  del  travla  y 
calles  que  rodean  y  definen 
el  parque.     Ha  sido  la  re- 
sponsabilidad  de  los 
arquitectos  paisajistas 
proveer  la  disposicidn  final 
de  paisaje  y  senderos  dentro 
del  j  ardln  para  asequrar  un 
jardln  estStico  y  agradable. 
SA  tambien  ha  estado  taba- 
jando  en  la  colocacion  de 
las  plantas ,  iluminacifin 
y  accesorios.     La  seleccifin 
de  arboles,  enredaderas  y 
arbustos  proporcionarS 
continuidad  y  acento  dentro 
del  jardln. 

El  diseno  final  de  los 


jardines  entre  las  calles 
New  Heath  Y  Prentiss  estS 
casi  termiriado  y  el  refina- 
miento  de  la  terraza  de 
Mission  Hill  y  otros  jar- 
dines en  la  Secci6n  II  se 
construiran  en  el  futuro 
proximo.    La  comunidad 
tendrS  la  oportunidad  de 
ver  estos  disefios  y  hacer 
comentarips  en  reuniones  que 
se  llevarSn  a  cabo  al  final 
de  la  primavera. 
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TRANSIT  STATION  DESIGN 


The  design  of  the  eight  new 
stations  for  the  Corridor 
are  now  at  the  complete 
stage  of  Final  Design. 
The  architects  are  now 
beginning  to  prepare 


working  drawings.  Barring 
any  unforseen  circumstances, 
the  stations  will  look  just 
like  the  drawings  and  models 
shown  in  this  issue  of  the 
Corridor  News. 


El  diseno  de  las  ocho  nuevas 
estaciones  del  Corredor  en  el 
perlodo  del  desarrollo  final 
del  disefio  y  los  arquitectos 
estan  preparando  los  dibujos 
de  trabajo. 


Si  no  intruyen  circums- 
tancias  no  previstas,  las  es- 
taciones deberan  lucir  tal  y 
como  las  presentamos  a  conti- 
nuaci6n. 


RAHR"  RAY  Architects:  Kallmann,  McKinnell,& 
div<s£l  ixn.i  Bond  Ryder&  Assoa 


Wood/ 

Resumen  en 


Espanol 


The  principal  feature  of 
the  stat '.on  is  a  tall, 
light-filled  concourse  which 
is  flanked  on  both  sides  by 
aisles  which  connect  Dart- 
mouth and  Clarendon  Streets. 
The  Orange  Line  lobby  at 
the  center  of  the  concourse 
has  its  main  entrance  fac- 
ing Dartmouth  Street.  Off 
the  south  aisle  is  the 
Commuter  Rail/Amtrak  wait- 
ing area  and  offices.  The 
north  aisle  gives  access 
to  the  BSA  platform  and 
the  passage  through  the 
Hancock  Garage  to  Trinity 
Place.     The  atched  form  of 
the  concourse,  typical  of 
the  noble  railroad  stations 
of  past  times,  is  brought 
to  the  Dartmouth  St.  facade 
where  it  becomes  a  unique 
part  of  the  sidewalk  arcade 
which  extends  the  covered 
walkway  of  the  Hancock 
Garage  across  the  full 
width  of  the  site.  The 

MASS.  AVE 

The  architects,  Wallace, 
Floyd,  Ellenzweig,  Moore, 
Inc.  of  Cambridge,  have 
refined  the  design  of  the 
Mass.  Ave.  station.  This 
process  involves  finaliza- 
tion  of  the  building's  form, 
the    selection    of  station, 
platform  and  plaza  materials, 
and  the  integration  of  system 
wide  design  elements,  such  as 
the  platform  canopy,   into  the 
design  of  the  station. 

The  station  has  an  entry/ 
lobby   level  and  a  mezzanine; 
the  mezzanine  level  contain- 
ing   the    change    booth  and 
turnstiles   was    lowered  four 
feet  below  the  entry/lobby 
area  to  assure  maximum  sur- 
veillance  of    the   Mass.  Ave. 
underpass     from     the  fare 
collector's  booth,  while 
still  maintaining  surveil- 
lance   of     the     lobby  and 
street.     This     change  in 
levels   also   helps    to  define 
areas  of  activity — waiting, 
queuing,      face  collection, 
descent  to  platform.  The  path 
of    movement    of    people  is 
simple    and   direct,    and  is 
articulated  by  the  arrange- 
ment of  walls  and  skylights. 
The   plaza  adjacent   to  the 
station   provides    a  visual 
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arches  of  the  concourse 
extend  to  the  Clarendon 
Street  facade  where  they 
form  a  covered  waiting 
area  facing  the  automobile 
forecourt  of  the  station. 
The  Dartmouth  Street  front- 
age   will  be  enlivened  by 
shops  and  a  cafe  which  will 
be  accessible  from  the 
station  concourse  and  Amtrak 
waiting  areas  as  well  as 
from  the  street.     The  arches 
of  the  concourse  are  of  dark 


stained  wood  and  they  sup- 
port a  wooden  roof,  the 
underside  of  which  will  be 
painted  a  deep  orange  color. 
The  lower  walls  of  the 
station  will  be  faced  with 
bands  of  colored  granite 
and  matching  brick.  The 
exhaust  towers,  which  are 
necessary  to  vent  the  diesel 
fumes  of  the  commuter  trains, 
have  been  carefully  sited 
at  the  Clarendon  Street 
edge  of  the  forecourt. 


Lo  mSs  notable  de  la  es- 
tacion  es  un  gran  vestl- 
bulo  alto,  lleno  de  luz 
que  tiene  a  los  dos  lados 
pasadizos  que  conectan 
las  calles  Darmouth  y 
Clarendon.  La  antecamara 
de  la  lfnea  "Orange"  en 
el  centro  del  vestibulo 
tiene  su  entrada  princi- 
pal en  la  calle  Darmouth. 
Las  oficinas  y  salas  de 
espera  del  tren  Amtrak 
estan  frente  al  pasillo 
sur.    El  pasillo  norte  da 
acceso  a  la  plataforma  del 
B&A  y  a  la  pasada  a  trave"s 
del  Hancock  Garage  a  Trinity 
Place.     La  forma  arqueada 
del  pasaje,  tfpica  de  las  no- 
bles estaciones  ferroviarias 
de  tiempos  pasados,  se  une  a 
la  fachada  de  la  calle  Dar- 
mouth donde  se  convierte  en 
parte  integrante  de  la  arcada 
del  anden  que  extiende  el  paso 
cubierto  del  Hancock  Garage 
a  trave"s  de  todo  el  ancho  del 
lugar. 


Architects:    Wallace,  Floyd,  Ellenzweig,  Moore 

Consultant:      Equity  Design         Resumen  en  Espanol 


amenity  to  station  users,  as 
well  as  access  to  the  station 
from    Mass .    Ave .    and  the 
proposed     Parkland  Trail 
system. 

The  station  form  and 
materials  continues  the  fab- 
ric of  the  street  facades  on 
either  side.  Glass  walls  are 
used  to  provide  visual 
access  from  the  street ,  so 
that    the    passerby    is  aware 


of  the  station  as  a  link  to 
the  subway  system  below.  The 
glass    walls    also    allow  the 
fare  collectors  to  supervise 
the  street  and  adjacent 
plaza.     Brick  is  used  for 
floors  and  entry  walls  to 
continue  the  texture  of 
the  adjoining  buildings, 
and  the  shape  of  the  cy- 
lindrical: skylights  echo 
the  row  house  bow  fronts. 


Los  arquitectos  estSn  ac- 
tualmente  puliendo  el  di- 
sefio de  la  estaci6n  de  la 
Avenida  Massachusetts. 
Esto  requiere  terminar  el 
estilo  del  edificio,  la  se- 
lecci<5n  de  materiales,  y  la 
integraci«5n  de  elementos  de 
diseno,  como  la  cubierta  de 
la  plataforma,  con  el  dise- 
no de  la  estacidn. 

La  estaci<5n  tiene  un 
piso  al  nivel  de  la  entrada 
y  un  mezzanine;  el  nivel  del 
mezzanine  que  contiene  la  ta- 
quilla  y  los  molinetes,  fue* 
construido  cuatro  pies  mSs  a- 
bajo  de  la  entrada  para  asegii 
rar  mayor  vigilancia  desde  la 
puerta  de  la  Avenida  Massachu- 
setts a  la  taquilla  del  cobra- 
dor,  as£    como  poder  vigilar 
la  entrada  y  la  calle.  Este 
cambio  de  niveles,  tambie'n 
es  util  para  definir  las  a"re- 
as  de  mSs  actividad  -  espera, 
cobro  de  pasajes,  descenso  a 
la  plataforma.     El  paso  para 
las  personas  es  simple  y  di- 
recto,  y  se  distingue  por  el 
arreglo  de  paredes  y  tragalu- 
ces.     La  plaza  adyacente  a  la 
estaci6n  provee  acceso  a  la 
estaci6n  desde  Mass.  Ave.  y 
a  los  jardines  que  rodearSn 
al  proyecto. 
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RUGGLES 
STREET 

Architects: 
Stull  Associates 


The  principal  elements  of 
the  project  have  been  re- 
tained but  simplified  to 
yield  a  more  cost  effective 
design.     The  pedestrian 
concourse  with  its  barrel 
vault  extends  from  the 
Parcel  18  development  site 
to  Northeastern  University. 
On  either  side  of  the  bar- 
rel vault  are  sloped  sky- 
lights admitting  natural 
light  over  the  stairs  and 
lobbies.     The  large  roof 
offers  cover  for  the  bus 
berths  and  the  MBTA  and 
commuter  rail  platforms. 
Commercial  areas  are  lo- 
cated on  either  side  of 
the  Northeastern  entrance 
and  opposite  the  MBTA  lobby 
Surveillance  in  the  station 
has  been  increased  over 
previous  designs  and 
natural  ventilation  will 
be  more  effective  than  in 
earlier  schemes. 


Resumen  en  Espanol 

La  estacicSn  estS  casi  al  final 
de  la  fase  del  diseno.  Se 
han  conservado  los  principales 
elementos  del  proyecto  aunque 
simplificados  para  dar  lugar 
un  diseno  de  costo  mas  eficien- 
te.     El  vestfbulo  con  su  b6ve- 
da  en  forma  de  barril,  se  ex- 
tiende  desde  el  terreno  No. 18 
del  lugar  de  urbanizaci6n  hasta 
la  Universidad  Norhteastern. 
A  los  dos  lados  de  la  b6veda 
habran  tragaluces  inclinados 
para  que  entre  la  luz  del 
sol  sobre  las  escaleras  y  sa- 
lones.     El  enorme  techo  cu- 
brirS  el  estacionamiento  de 
buses  y  las  plataformas  de  la 
MBTA  y  de  trenes  de  pasajeros. 
Areas  comerciales  sera"n  colo- 
cadas  a  ambos  lados  de  la 
entrada  Northeastern  y  en- 
frente  a  la  entrada  de  la 
MBTA.     La  vigilancia  en  la 
estacion  ha  sido  aumentada  y 
la  ventilacidn  natural  serS 
mas  efectiva  que  en  disenos 
previos . 


ROXBURY  CROSSING 

Architects:  Castro -Blanco,  Piscioneri&  Feder/Jung  Brannen  Assoc. 


Working  drawings  for  the 
Roxbury  Crossing  Station 
have  begun.     The  approved 
final  design  has  not  changed 
much  from  the  Phase  II-B 
submission.    The  main  com- 
ponents of  the  development 
are  still  the  MBTA  transit 
station  and  about  9000  sq. 
ft.  of  commerical  space, 
with  a  station  plaza  on  the 
northeast. corner  of  the  site 
adjoining  the  Corridor  Trail 
and  New  Columbus  Avenue. 
The  main  changes  in  the  de- 
sign have  been  in  the 
station  headhouse,  where 
the  three  skylights  in  the 
rear  of  the  building  have 
been  replaced  by  a  larger 
one.     The  station  now  has 
one  large  skylight  over  the 
unpaid  lobby  and  one  over 
the  vertical  circulation. 
An  added  feature  of  the 
design  are  the  greenhouse 
type  entrances  to  the  com- 
mercial areas  adjoining  the 
unpaid  lobby.    The  station 
plaza  is  one  of  the  main 
features  of  the  development, 
with  tree-shaded  seating 
areas . 


Resumen  en  Espanol 

Se  han  empezado  los  di- 
bujos  para  el  trabajo  de 
la  Estaci6n  de  Roxbury 
Crossing.     El  diseno  fi- 
nal aprovado  no  ha  cambia- 
do  mucho  del  sometido  pa- 
ra la  Fase  II  -  B.  Las 


componentes  principales  del 
proyecto  son  todavia 
la  Estacidn  de  Transito 
de  la  MBTA  y  cerca  de  9000 
pies  cuadrados  de  espacio 
comercial,  con  una  plaza 
en  la  esquina  noreste  del 


terreno,  que  une  el  Camino 
del  Corredor  con  la  New 
Columbus  Avenue.  Los 
cambios  principales  en  el 
disero  han  sido  el  edifi- 
cio  de  la  estacidn,  donde 
los  tres  tragaluces  en  la 
parte  trasera  del  edificio 
han  sido  reemplazados  por 
uno  mSs  grande.   
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JACKSON  SQUARE 

Architect  Turner  Assoc/ 

Huygens  &  Tappe 


At  Jackson  Square,  the 
station  architects  have 
completed  design  phase 
work  which  was  reviewed 
with  the  community  at  the 
Neighborhood  Committee  Open 
House  on  February  7th. 
While  maintaining  the  de- 
sign objectives  established 
in  the  30%  design  submis- 
sion, the  modifications  have 
succeeded  in  reducing  the 
overall  size  of  the  station 
structure ,  moving  the  buses 
closer  to  the  transit 
entrance,  and  refining  the 
open  space/parkland  pro- 
gram. 

As  a  basic  design 
premise,  the  Corridor  Park 
trail  continues  to  pass 
through  the  station  at 
lobby  level,  with  trees  in 
planter  benches.    All  bus 


berths  are  under  a  protec- 
tive canopy  with  an  average 
walk  of  less  than  75  feet 
to  the  lobby  door.  The 
station  is  characterized 
by  a  feeling  of  openness: 
natural  lighting  floods 
the  unpaid  lobby  through 
full-height  glass  walls 
and  clerestory  windows . 
From  the  lobby,  the  sloping 
ceiling  leads  into  a  two- 
story  space  at  the  center 
half  of  the  transit  plat- 
form which  provides  both 
natural  lighting  and  views 
to  the  outside.  Warm, 
durable  materials  and 
finishes  throughout  include 
brick  walls  and  paving, 
stainless  steel  window 
frames  and  sandblasted 
concrete  structure. 


^  --  dS^t  
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Resumen  en  Espanol 


En  Jackson  Square,  los  ar- 
quitectos  de    la  estacidn,  han 
terminado  la  fase    de  disefio 
del  nuevo  edificio,  que  fud  re- 
visada  por  la  comunidad  en  la 
reunidn  del  7  de  febrero  del 
Comite"  de  Vecindario.  Aun- 
que  manteniendo  los  objetivos 
del  disefio  establecidos  en  el 
30%  del  disefio  sometido,  las 
modificaciones  reduciran  el  ta 
maflo  total  de  la  estacidn,  mo- 
viendo  las  guaguas  mas  cerca  a 
la  entrada  de  trSnsito,  y  re- 


finando  el  programa  de  parques 
y  campo  abierto. 

Como  disefio  basico, 
el  sendero  de  los  jardines  del 
Corredor  pasar5  atraves  de 
la  estacidn  al  nivel  de  la 
entrada,  con  Srboles  sembrados 
en  bancas-maceteras.     Todo  el 
estacionamiento  de  buses  es- 
tara"  protegido  por  un  dosel, 
y  el  tdrmino  medio  de  la  dis- 
tancia  a  la  entrada  es  de  75 
pies.     La  estacidn  se  caracte- 
riza  por  su  amplitud  :  la  luz 
del  sol  inunda  la  entrada  a 
travSs  de  las  paredes  de  vi- 
drio  y  ventanas  altas  de  la 
nave. 


GREEN  STREET  Architect-.  Mintz  Assoc./  Leon  Bridges  Co. 


The  entrance  to  Green 
Stre°.t  Station  faces  Green 
Street  with  recessed  en- 
trances to  the  unpaid  lobby 
from  Woolsey  Square  and  bus 
stop  area  on  the  west  side, 
directly  from  Green  Street 
on  the  north  side,  and 
under  the  glass" canopy 
pass  the  commercial  space 
on  the  east  side.  The 
pedestrian  circulation 
through  the  station  from 
the  unpaid  lobby  to  the 
platform  level  is  virtually 
a  straight  line.     The  view, 
into  and  out  of  the  station 
at  the  lobby  level  is  max- 
imized in  order  to  streng- 
then the  feeling  of  secur- 
ity, create  a  sense  of 
place,  and  provide  a  con- 
venience for  patrons  wait- 
ing for  rides.     Seating  at 
the  lobby  Isvel  is  at  sev- 
eral different  locations 
to  provide  many  choices  of 
view  and  protection  from 
the  elements.     A  separate 
1150  sq.  ft.  commercial 
space  is  located  to  the 
east  of  the  unpaid  lobby 
with  access  directly  from 
the  exterior  covered  walk- 
way and  from  the  station 
lobby . 

The  major  headhouse 
has  a  free  flowing  space 
from  the  unpaid  lobby  to 
the  platform  area  with 


sloped  and  flat  ceiling 
planes  reflecting  the 
building  roof  forms  and 
broken  up  by  horizontal 
shafts  of  natural  light 
from  glass  skylights  loca- 
ted over  the  unpaid  lobby, 
paid  lobby,  and  the  ver- 
tical circulation. 

Resumen  en  Espanol 

La  entrada  de  esta  es- 
tacidn esta  situdada  en 
la  Calle  Green,  con  puer- 
tas  que  se  adentran  en  el 
area  anterior  a  la  taqui- 


11a  de  Woolsey  Square  y  la 
parada  de  guaguas  en  el  la- 
do  oeste ,  directamente  en 
el  lado  norte  de  la  Calle 
Green,  y  bajo  la  b6veda 
de  vidrio,  pasando  por  el 
area  comercial  en  el  lado 
este.     La  circulaci6n  de 
los  peatones  a  travds  de 
la  estacidn  desde  el  area 
anterior  a  la  taquilla 
hasta  el  nivel  de  la  pla- 
taforma  es  completamente 
en  lfnea  recta.    La  vista 
hacia  adentro  y  afuera 
de  la  estacidn  al  nivel  del 
vestfbulo,  se  aumenta  para 


mSs  conveniencia  de 
los  pasajeros  que  esperan 
los  trenes.     Hay  asientos 
en  diferentes  lugares  del 
vestlbulo  para  proporcio- 
nar  diferentes  opciones 
segun  el  panorama  que  se 
quiera  admirar  y  para 
proteccidn  contra  los 
elementos.     HabrS  un  5  re  a 
comercial  de  1150  pies 
cuadrados  al  este  del  area 
anterior  a  la  taquilla  con 
acceso  desde  el  pasaje  cu- 
bierto  y  desde  el  vestfbulo 
de  la  estacidn. 
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BOYLSTON 

Architect:  Kubitz  &  Pepi 


The  Boylston  Street  Station 
underwent  an  intensive  re- 
view, which  resulted  in 
suggested  modifications  to 
the  proposed  design. 

The  architects  re- 
vised the  station  design, 
making  internal  changes 
which  reduced  the  area  by 
2000  square  feet.  Further 
consideration  was  also 
given  to  the  design  of  the 
front  facade  as  it  relates 
to  the  parkland  across  from 
the  station  and  surrounding 
areas.    The  architects  have 
sought  to  relate  the  sta- 
tion to  the  local  residen- 


tial neighborhood.  The 
design  features  an  arched 
front  facade  23'  high  by 
113'  long.    The  arched  brick 
construction  is  reminiscent 
of  architectural  details 
used  in  earlier  railroad 
station  designs  (see  photo) . 

On  February  6,  1980  a 
presentation  to  the  commun- 
ity was  made  by  the  archi- 
tects, at  the  field  office 
on  658  Centre  Street, 
Jamaica  Plain.     The  station 
design  was  reviewed  together 
with  the  architects'  recom- 
mendation for  materials  to 
be  used  in  the  station. 


Also  discussed  was  the 
public  art  to  be  contained 
within  the  station,  for 
which  the  artist  is  to  be 
selected. 


Resumen  en  Espanol 


La  estaci6n  de  la  calle 
Boylston  experiments  una 
revisi-.i  intensa  por  la 
cual  resultaron  modifica- 
ciones  sugeridas  en  el 
diseno  propuesto. 

Los  arquitectos  revisaron 


el  diseno  de  la  estacioh,  ha- 
ciendo  cambios  internos,  los 
cuales  redujeron  2000  pies 
cuadrados    al  area  total.  Tar 
bien  se  di6  consideracifin  adi- 
cional  al  diseno  de  la  facha- 
da  frontal  en  su  rela- 
cidn  al  jardin  frente  a  esta 
con  el  fin  de  vincularla  me- 
jor  al  vecindario.     El  diseno 
final  contiene  una  fachada 
frontal  arqueada  de  23'  de  al- 
to por  113'  de  largo.  La 
construcci6n  se  parece  a  de- 
talles  de  arquitectura  usados 
antiguamente  en  disefios  de 
estaciones  ferroviarias  (vea 
foto) . 


FOREST  HILLS 


Over  the  past  several 
months  the  station  arch- 
itects, Cambridge  Seven 
Assoc iates/Robert-L. 
Wilson  Associates,  a  joint 
venture,  have  been  execut- 
ing the  detailed  design  of 
Forest  Hills  Station  and 
all  of  its  elements.  The 
resulting  refinements  do 
not  change  the  basic  app- 
earance and  program  of  the 
station,  but  they  do  make 
some  improvements  to  the 
way  it  can  be  used.  At 
the  same  time ,  they  further 
reduce  the  station's  size. 

The  station  program 
consists  of  an  Orange  Line 
platform,  a  bus  terminal, 
a  commuter  rail  stop,  the 
terminal  for  the  Arborway 
Branch  of  the  Green  Line, 
and  a  parking  structure. 
These  facilities  are  housed 
in  a  building  which  fea- 
tures brick  walls  at  the 
two  main  station  levels, 
glass  window  walls  at  the 
station  lobby,  a  concrete 
structure,  and  a  skylit 
roof  supported  by  steel 
trusses. 

The  station  building 
has  now  been  made  smaller 
on  both  its  Washington 
Street  and  the  Hyde  Park 
Avenue  sides.     On  the 
Washington  Street  side  the 
station  lobby  was  made  27 
feet  shorter  by  slightly 
rearranging  the  fare  col- 
lection area,  the  stairs, 
and  the  escalators  there. 
On  the  Hyde  Park  Avenue 
side  the  face  of  the  build- 
ing was  moved  25  feet  far-- 
ther  away  from  the  street 


Architect:     Cambridge  Seven  Assoc./ 
Robert  Wilson 


(Hyde  Park  Ave.)  by  elimin- 
ating a  bus  driveway  and 
making  the  parking  struc- 
ture smaller .  These 
changes  have  no  detrimental 
effect  on  the  station  op- 
eration, but  they  do  help 
to  reduce  the  size  of  the 
station.     Because  the  sta- 
tion was  made  smaller  and 
because  a  bus  driveway  was 
eliminated  it  was  possible 
to  add  two  entrances  for 
pedestrian  convenience,  one 
on  New  Washington  Street 
and  one  on  Hyde  Park  Av- 
enue. 

On  the  New  Washington 
Street  side  of  the  station 
a  pedestrian  entrance  was 
added  at  the  south  side  of 
the  station  lobby.  This 
new  entrance  will  shorten 
the  walking  distance  from 
the  Asticou  Road  area  to 
the  station  considerably. 
On  the  Hyde  Park  Avenue 
side  of  the  station  a  new 
entrance  was  placed  just 
opposite  Tower  Street. 

The  public  parking 
which  was  located  south  of 
Weld  Hill  Street  has  been 
relocated  to  two  areas 
which  are  more  convenient 
to  the  Forest  Hills  Square 
businesses.     In  one  area, 
off-street  space  for  14 
cars  and  a  taxi  stand  has 
been  placed  between  the 
station  and  Hyde  Park  Av- 
enue opposite  the  savings 
bank.     In  the  other  area, 
off-street  space  for  35 
cars  has  been  located  on 
the  west  side  of  Hyde 
Park  Avenue  opposite 
Donnegan's  Market  and  Weld 
Hill  Street. 


Resumen  en  Espanol 

Durante  los  ultimos  meses 
la  oficina  del  Proyecto 
SWC  y  los  arquitectos  de 
la  estaci6n,  Cambridge 
Seven  Associates/Robert 
L.  Wilson  Associates,  han 
estado  haciendo  el  diseno 
detallado  de  la  estacioh 
de  Forest  Hills  y  de  todos 
sus  componentes .  Estas 
mejoras  en  el  diseno  no 
cambiarah  la  apariencia 
basica  y  el  programa  de  la 
estacioh,  pero  causan  mejo- 
ras en  la  manera  en  que 
se  va  a  utilizar.     Al  mis- 
mo  tiempo  estos  reducen  aun 
mas  el  tamano  de  la  estacion. 

El  prospecto  de  la 
estacion  consiste  en  una 
Plataforma  de  la  Orange 
Line,  una  terminal  de  gua- 
guas ,  una  parada  de  tranvfa, 
la  terminal  para  la  Rama 


Arborway  de  la  Green  Line, 
y  un  edificio  para  estacio- 
namiento.    Todos  estos 
estaran  en  un  edificio  con 
paredes  de  ladrillo  en  los 
dos  niveles  principales  de 
la  estacion,  paredes  de  vi- 
drio  en  el  vest£bulo,  estruc- 
tura  de  concreto,  techo  de 
tragaluces  sostenido  por 
vigas  de  acero. 

El  edificio  de  la 
estacidn  ha  sido  reduci- 
do  en  tamano  en  los  lados 
de  la  calle  Washington  y 
de  la  Avenida  Hyde  Park. 
En  el  lado  de  la  Calle 
Washington,  el  vestfbulo 
de  la  estaci6n  se  hizo 
27  pies  mSs  corto  al 
disponer  de  diferente 
manera  el  Srea  de  cobro  de 
tarifas,  las  gradas  y  las 
escaleras  automSticas. 
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COMMUNITY 

PARTICIPATION 

UPDATE 


Section  I 

Neighborhood  Committee 


ft  Section  I  Neighborhood 
Committee  open  house  was 
held  at  the    SWCP  office 
on  February  11,  1980. 
Approximately  100  residents 
and  business  people  viewed 
station  and  landscape  models 
and  plans. 

Consultants  presented  a 
review  of  station  and  landscape 
design  in  geographic  order 
so  that  the  Open  House  group 
was  able  to  "walk  through" 
Section  I.     The  residents 
were  able  to  gain  a  sense  of 
how  the  Bay  village.  South 
End,  Back  Bay,  St.  Botolph 
and  Fenway  areas  will  look 
once  work  on  the  SWCP  is  com- 
pleted.    Participants  asked 


Resumen  en  Espanol 

La  reunion  del  Comity  de 
Vecindario  de  la  Seccion  I 
se  llev<5  a  cabo  en  la  ofi- 
cina  del  SWCP  el  11  de  fe- 
brero  de  1980.    Los  modelos 
y  pianos  de  la  estaci<5n  y 
paisajes  fueron  vistos  por 
aproximadamente  cien  resi- 
dentes  y  comerciantes . 

Los  especialistas  pre- 
sentaron  un  anSlisis  del  di- 
sefio  de  la  estaci6n  y  pai- 
saje  en  orden  geogrSfico 
de  tal  manera  que  el  grupo 
all!  reunido  pudo  virtual- 
mente  *caminar"  a  trav£s 
de  la  Seccion  I.     Los  resi- 


Section  II 

Open  House 

A  Community  Open  House  was 
held  for  Section  II  on  Feb- 
ruary 7,  1980  at  the  First 
Church  of  Roxbury.  At 
that  time  residents  were 
able  to  meet  one-on-one 
with  the  architects  of  the 
3  Roxbury  Stations:  Ruggles 
Street,  Roxbury  Crossing, 
and  Jackson  Square.  Res- 
idents were  able  to  make 
comparisons  between  sta- 
tions as  well  as  review 
the  entire  section's 
design. 

At  the  Ruggles  Street 
Station,  participants  com- 
mented on  the  skylights 
that  lighted  the  pedestrian 
concourse  and  many  stated 


Resumen  en  Espanol 

El  7  de  febrero  de  1980,  en 
la  First  Church  de  Roxbury 
se  llev6  a  cabo  una  Reuni6n 
de  la  comunidad  de  la  Sec- 
cion II.     All!  pudieron  los 
residentes  conocer  de  uno 
a  uno  los  arquitectos  de 
las  tres  estaciones  de  Rox- 
bury, Calle  Ruggles,  Roxbury 
Crossing,  y  Jackson  Square. 
Los  residentes  pudieron  ha- 
cer  comparaciones  entre  las 
estaciones  as!  como  revisar 
el  diseno  de  la  seccion 
entera. 

En  la  Estaci6n  de  la 
Calle  Ruggles,  los  partici- 
pantes  hicieron  comentarios 
sobre  los  tragaluces  que 
iluminan  el  pasaje  para 


mm 

questions  of  the  architects , 
engineers ,  planners  and  MBTA 
personnel  and  made  comments 
on  the  current  plans.  In 
general,  the  residents  were 
pleased  with  the  designs 
which  are  now  in  the  final 
stages  of  completion. 

Many  Open  House  partic- 
ipants were  interested  in 
the  process  of  selecting 
artists  who  will  create  art 
for  the  stations  in  Section 
I. 


dentes  obtuvieron  asl  un 
sentido  de  como  se  veran 
las  areas  de  Bay  Village, 
South  End,  Back  Bay,  St. 
Botolph  y  Fenway,  una  vez 
terminado  el  trabajo  del 
SWCP.    Los  participan- 
tes  dirigieron  preguntas 
a  los  arquitectos,  ingenie- 
ros,  planif icadores  y  per- 
sonal de  la  MBTA  e  hicie- 
ron comentarios  sobre  los 
pianos  actuales.    En  gene- 
ral, los  residentes  se 
mostraron  satisfechos  con 
los  disenos  que  estSn  en  la 
etapa  final. 

Muchos  de  los  parti- 
cipantes  de  esta  reuni6n 
se  mostraron  interesados 
en  el  proceso  para  la  se- 
leccidn  de  artistas  que 
crearSn  el  arte  que  se 
exhibirS  en  las  estacio- 
nes   de  la  Seccifin  I . 


that  they  liked  the  "open- 
ness" of  the  station. 
Some  discussion  centered 
around  the  location  of 
commercial  space  within 
the  station.     At  the  Jack- 
son Square  Station  there 
were  general  orientation 
questions  and  discussion 
about  materials  to  be  used 
in  the  construction.  Part- 
icipants were  pleased  that 
the  exterior  finish  is  to 
be  brick  over  a  concrete 
structure.     There  were 
additional  questions  about 
which  bus  routes  would  be 
shifted  from  Egleston 
Station  to  Jackson  Square. 
At  the  Roxbury  Crossing 
Station  there  were  also 
some  questions  related  to 
the  location  of  bike  paths. 


peatones  y  muchos  de  ellos 
manifestaron  que  les  gust6 
la  "amplitud"  de  la  esta- 
ciiSn.  Se  discuti6  la  colo- 
cacifin  del  espacio  comer- 
cial  dentro  de  la  estacifin. 
En  la  Estaci6n  de  Jackson 
Square,  hubieron  preguntas 
de  orientacifin  y  discusifin 
sobre  los  materiales  que 
se  utilizaran  en  la  cons- 
,trucci6n.     Los  participan- 
tes  se  mostraron  satisfe- 
chos de  que  el  exterior 
sera  acabado  con  ladrillos 
y  no  con  cemento.  Hubie- 
ron preguntas  adicionales 
sobre  cuales  rutas  de  bu- 
ses van  a  cambiar  de  la 
Estacifin  Engleston  a  Jack- 
son Square. 
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Section  I  Planner 

Planificadora 
de  la  Seccion  I 


Janet  Hunkel,  FST 
1  Beacon  Street 
Boston,  MA 
Tel.  523-8300 


Section  II  Planner 

Planificadora 
de  la  Seccion  II 


Section  III 

Construction  Task  Force 


Coinciding  with  the  in- 
creasing level  of  construc- 
tion activity  in  Jamaica 
Plain,  the  first  meeting  of 
the  Section  III  Construc- 
tion Task  Force  was  held 
on  March  4th  at  the  Field 
Office  on  Centre  Street. 
Task  Force  members,  who 
are  residents  volunteering 
to  serve  on  a  regular  ba- 
sis, addressed  their  ques- 
tions and  concerns  to  John 
Powers,  construction  pro- 
ject manager  for  Section 
III  from  the  MBTA,  and 
Charles  Perini  from  the 
erini  Corp. ,  the  MBTA" s 
site  preparation  contrac- 
tor.    Mr.  Powers  reported 
that  the  construction  work 

s  proceeding  well,  and 
Mr.  Perini  said  that,  with 
no  interruptions,  the  pre- 
patory  excavation  will  be 
done  by  midsummer  of  this 
year. 

Construction  topics 
discussed  included  safety, 
detours,  rodent  control  and 
work  hours.     The  Task  Force 
viewed  the  schedule  for 
bridge  demolition  and  de- 
scribed what  measures  can  be 
taken  for  maintenance  of 
pedestrian  and  vehicular 
traffic  near  construction 
sites.     John  Powers  report- 
ed that  so  far  the  rodent 
control  contractor  has  con- 
ducted the  poisoning  pro- 
gram as  planned. 

For  further  informa- 
tion about  the  Section  III 
Construction  Task  Force 
activities,  please  call  Don 
Grinberg  at  267-6710.  For 
questions  about  construc- 
tion or  to  report  a  con- 
struction problem  on  the 
site,  please  call  the 
Southwest  Corridor  Project 
Hotline  at  722-3300. 


Coincidiendo  con  el  au- 
mento  de  construcci6n 
en  Jamaica  Plain,  la  pri- 
mera  reunifin  del  Comite- 
de  Construccifin  de  la 
Seccifin  III,  tuvo  lugar 
el  4  de  marzo  en  la  Ofi- 
cina  de  Trabajo  en  Centre 
Street.     Miembros  del  Co- 
mit€,  que  son  residentes 
y  que  se  nan  ofrecido  para 
servir  todo  el  tiempo,  di- 
rigieron  sus  preguntcts  y 
preocupaciones  a  John 
Powers,  administrador  del 
proyecto  de  construcci6n 
de  la  MBTA  para  la  Seccifin 
III,  y  a  Charles  Perini,  de 
Perini  Corp. ,  contratista 
de  la  MBTA  para  la  pre- 
paracifin  del  sitio.  El  se- 
fior  Powers  reports  que  el 
trabajo  iba  bien,  y  el  se- 
nor  Perini  dijo  que,  si  no 
habfan  interrupciones,  las 
excavaciones  preparatorias 
estaran  terminadas  a  mddia- 
dos  del  verano  de  este  ano. 

Los  t6picos  discutidos 
incluyeron  desvlos  de  segu- 
ridad,  control  de  ratas  y 
horas  de  trabajo.     El  sefior 
Perini  analizfi  el  plan  para 
demoler  el  puente  y  expli- 
cfi  las  medidas  que  pueden 
tomarse  para  proveer  paso 
para  peatones  y  automobi- 
les cerca  de  la  construc- 
cifin.    John  Powers  repor- 
t6  que  el  contratista  del 
control  de  roedores  ha 
llevado  a  cabo  el  progra- 
ma  segun  se  habla  planea- 

do.  .  / 

Para  mayor  lnforma- 

cifin  sobre  las  actividades 
del  ComitS  de  Construccifin 
de  la  Seccifin  III,  por  fa- 
vor llame  a  Don  Grinberg, 
al  telSfono  267-6710.  Para 
hacer  preguntas  con  respec- 
to  al  trabajo,  o  reportar 
incidentes  que  ocurran  en 
el  lugar  de  la  construccifin, 
llame  a  la  llnea  directa 
del  Proyecto  del  Corredor 
Suroeste  722-3300. 


Open  Houses 

During  the  month  of  Febru- 
ary three  station  design 
"open  houses"  were  held  at 
HNTB's  Section  III  Field 
Office  on  Centre  Street  in 
Jamaica  Plain.  Residents 
from  the  Boylston,  Green 
and  Forest  Hills  Station 
areas  met  informally  with 
the  station  architects  and 
discussed  design  improve- 
ments, materials  and  con- 
struction details.  Design 
refinements,  described  in 
more  detail  elsewhere  in 
this  issue  of  the  News, 
include  a  slight  reduction 
in  the  amount  of  glass  sky- 
lights at  Green  Street  Sta- 
tion; a  softening  and 
change  in  shape  and  propor- 
tions of  the  arches  along 
the  Boylston  Street  Sta- 
tion's southern  fajade;  and 
a  reduction  in  the  lobby 


area  and  overall  width  of 
the  Forest  Hills  Station. 
Residents  were  generally 
happy  with  these  changes. 

Resumen  en  Espaficl 


Durante  el  mes  de  febrero 
en  Centre  Street  de  Ja- 
maica Plain,  en  la  ofici- 
na  de  trabajo  de  la  Sec- 
ci6n  III,  se  llevaron  a 
cabo  tres  reuniones  para 
revisar  el  diseno  de  las 
estaciones.     Los  residen- 
tes de  los  vecindarios  de 
las  estaciones  de  Boylston, 
Green  y  Forest  Hills  tuvie- 
ron  una  reuni6n  informal 
con  los  arquitectos  y  dis- 
cutieron  mejoras  en  el  di- 
seno, materiales  y  deta- 
lles  de  la  construceidn. 


Neighborhood  Committee 


More  than  seventy-five 
persons  attended  a  Section 
III  Neighborhood  Committee 
meeting  on  February  13, 
1980  at  the  Agassiz  School 
for  an  update  on  parkland 
design  and  for  an  intro- 
duction to  the  SWCP  Art 
Program.     John  Frey,  of 
Mason  and  Frey,  the  Sec- 
tion III  landscape  arch- 
itects, presented  a  forty 
foot  long  colored  drawing 
which  illustrated  all  of 
the  latest  design  refine- 
ments of  the  Jamaica  Plain 
portion  of  the  parkland 
(see  drawing  elsewhere  on 
this  page) .     He  explained 
that  the  parkland  budget 
has  not  been  seriously 
affected  by  the  cost  re- 
duction program.  The 
parkland,  including  plant 
materials  and  playgrounds,,  . 
remains  as  originally  de- 
signed, with  reductions 
for  decorative  paving,  and 
the  elimination  of  sodding 
(replaced  with  seeding) ,  drink- 
ing fountains,  kiosks,  and 
tennis  court  lighting. 

During  the  second  por- 
tion of  the  meeting  Dan 
Ocasio  from  the  MBTA  pro- 
ject office  introduced  the 
SWCP  Art  Program.  There 
are  limited  funds  budgeted 


for  artwork  in  each  sta- 
tion, but  no  funds  are  al- 
located for  artwork  in  the 
parkland. 

Resumen  en  Espanol 


Mas  de  setenta  y  cincc  per- 
sonas  atendieron  una  reu- 
nion del  ComitS  de  Vecin- 
dario  de  la  Seccifin  III 
el  13  de  febrero  de  1980, 
en  la  Escuela  Agassiz  pa- 
ra ponerse  al  tanto  del 
diseiio  de  los  jardines  y 
para  introducir  el  Progra- 
ma  de  Arte  del  SWCP.  John 
Frey,  de  Mason  y  Frey,  los 
arquitectos  paisajistas  de 
la  Seccifin  III,  presents  un 
dibujo  coloreado  de  cuaren- 
ta  pies  de  largo  que  ilus- 
traba  todos  los  ultimos 
refinamientos  del  diseno 
de  los  jardines  de  la  por- 
cifin  de  Jamaica  Plain  (vea 
el  dibujo  en  esta  paginal . 

Durante  la  segunda  par- 
te de  la  reunifin,  Dan  Ocasio 
de  la  oficina  del  proyecto 
de  la  MBTA  introdujo  el 
Programa  de  Arte  del  SWCP. 
Los  fondos  para  trabajos  de 
arte  en  cada  estacifin  son 
limitados,  pero  no  hay 
fondos  asignados  para  tra- 
bajos de  arte  en  los  par- 
qu.es.. 


Dee  Primm,  F.R. 
67  Long  Wharf 
Boston ,  MA 
Tel.  723-1700 


Section  in  Planner 

Planificador 
dela  Seccion  IH 


Don  Grinberg,  HNTB 

Suite  3050,  Prudential  Center 

Boston,  MA  02119 

Tel.  267-6710 
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Thomas  Nally  has  long  ties 
with  the  Southwest  Corridor 
Project,  living  in  the 
Boston  area  for  most  of  his 
life,  a  resident  of  Sec- 
tion I  for  six  years.     He  is 
a  planner  at  Wallace,  Floyd, 
Ellenzweig,  Moore,  Inc.,  the 
community  participation 
consultants  to  the  South- 
west Corridor  Project  since 
1977. 

Tom  is  trained  as  an 
architect  and  an  urban 
planner.     He  did  his  under- 
graduate studies  at  Cornell 
University  and  his  graduate 
studies  at  the  Massachusetts 
Institute  of  Technology. 

His  connection  with 
the  Southwest  Corridor 
began  in  1972,  when  he 
completed  his  undergradu- 
ate architectural  thesis 
on  the  design  of  the  Green 
Street  Station  area.  In 
1975,  he  participated  in  a 
planning  and  architectural 
studio  at  MIT  which  was 
critiqued  by  Tony  Pangaro, 
Southwest  Corridor  Develop- 
ment Coordinator,  on  the 
Dudley  Station  area  of 
Roxbury.     The  recommendations 
presented  by  the  studio  to 
the  community,  are  still 
being  pursued  by  the  Greater 
Roxbury  Development  Corpor- 
ation, e.g.,  a  suoermarket 
for  Parcel  10. 

Tom  feels  that  the 
Southwest  Corridor  Project 
is  contributing  toward  the 
pace  of  development  in  his 
neighborhood  by  making  the 
area  around  the  Back  Bay 
station  more  accessible  and 
more  attractive.     As  an 


apartment  renter  and  pro- 
spective home  owner,  he 
feels  that  the  project 
and  other  economic  forces 
have  contributed  to  the 
increased  attractivness 
of  the  neighborhood,  which 
is  reflected  in  higher  pro- 
perty values  and  rents.  He 
feels  that  this  phenomenon 
has  had  some  adverse  effects 
on  current  residents  of  the 
area. 

In  his  spare  time,  Tom 
is  active  in  a  nei ghborhood 
group  concerned  with  local 
development  issues,  teaches 
at  the  Boston  Architectural 
Center,  and  is  interested 
in  photography.     He  has 
been  able  to  incorporate 
many  of  the  lessons  learned 
through  his  experience  with 
the  Southwest  Corridor  Pro- 
ject in  the  seminars  and 
studios  he  teaches. 

Resumen  en  Espanol 

Thomas  Nally  ha  estado  aso- 
ciado  por  mucho  tiempo  con  el 
Proyecto  del  Corredor  Sur- 
oeste,  pues  ha  vivido  en 
Boston  casi  todasu  vida, 
como  residente  de  la  Sec- 
ci6n  I  por  seis  ahos  y  co- 
mo planificador  en  Wallace, 
Floyd,  Ellenzweig,  Moore 
Inc.  especialistas  en  par- 
ticipacifin  comunal  en  el 
Proyecto  del  Corredor 
Suroeste  desde  1977. 

Tom  es  adiestrado  co- 
mo arquitecto  y  planifica- 
dor urbano.     Estudi6  en  la 
Universidad  de  Cornell  e 
hizo  sus  estudios  de  postgra- 
duado  en  el  Instituto  Tech- 


New  Contract  in  Section  m 


The  next  phase  of  SWCP  con- 
struction to  take  place  in 
Jamaica  Plain,  following 
the  removal  of  the  embank- 
ment, will  be  the  con- 
struction of  a  portion  of 
the  "line".     The  contract 
documents  for  this  work, 
now  being  prepared  by  Sec- 
tion Designers,  HNTB,  are 
for  the  northern  portion  of 
Section  III,  which  covers 
the  area  from  the  southern 
edge  of  the  new  Boylston 
deck  north  to  Hoffman 
Street. 

Construction  activi- 
ties under  this  contract 
will  include  the  construc- 
tion of  a  section  of  the 
depressed  concrete  "boat 
section",  the  Boylston 
Street  Station  transit 


platform  and  building 
foundations ,  surrounding 
street  improvements  and  re- 
lated utility  work.  The 
parkland  will  be  graded, 
seeded  and  fenced.  Trees, 
lighting ,  furnishings , 
finished  path  surfaces  and 
playgrounds  will  be  added 
later  under  a  subsequent 
contract  for  the  parkland 
for  the  entire  section. 
The  Boylston  Street  Station 
itself  and  system-wide  el- 
ements such  as  track  work 
will  also  be  built  into 
subsequent  contracts.  It 
is  currently  planned  to 
advertise  this  northern 
Section  III  line  contract 
in  October  of  1980,  with 
work  commencing  in  Decem- 
ber, 1980. 


nologico  de  Massachusetts. 

Su  coneccion  con  el 
Corredor  Suroeste  empe- 
z6  en  1972,  cuando  com- 
plete su  tesis  de  arquitec- 
tura  en  el  diseno  de  la 
Estaci6n  de  la  Calle 
Green.     En  1975,  parti- 
cip6  en  un  estudio  de 
planificaci6n  y  arqui- 
tectura  en  MIT  sobre  el 
area  de  la  estaci6n  Dudley 
en  Roxbury  que  fue  cri- 
ticado  por  Tony  Pangaro, 
Coordinador  de  Desaxrollo 
del  Corredor  Suroeste. 
Como  punto  de  interns, 
algunas  de  las  ideas 
presentadas  a  la 
comunidad  por  el 
estudio,  todavxa  estan 
considerandose  por  la 
Corporacion  de  Desarro- 
llo  de  Roxbury,  por  ejem- 
plo,  un  supermercado  para 
la  Parcela  10. 

Tom  piensa  que  el 
Proyecto  del  Corredor 
Suroeste  contribuye  a  la 
marcha  del  desarrollo  de 
su  vecindario  haciendo 
mas  accesible  y  atracti- 


va  el  Srea  alrededor  de  la 
estaci6n  de  Back  Bay.  Co- 
mo inquilino  de  un  aparta- 
raento  y  futuro  dueno  de  ca- 
sa,  el  cree  que  el  efecto 
de  estos  factores  nan  con- 
tribuido  a  aumentar  el 
atractivo  del  vecindario, 
que  se  refleja  en  el  au- 
mento  del  valor  y  alquiler 
de  las  propiedades.  El 
piensa  que  este  fen6meno 
ha  tenido  a  su  vez  algu- 
nos  efectos  contrarios  en 
los  residentes  actuales 
del  Sres. 

En  su  tiempo  libre, 
Tom  es  activo  en  un  gru- 
po  de  su  vecindario  que  se 
ocupa  en  asuntos  de  desa- 
rrollo local,  da  clases  en 
el  Centro  de  Arquitectura 
de  Boston,  y  se  interesa 
en  fotografia.     Ha  podido 
incorporar  muchas  de  las 
lecciones  aprendidas  a 
traves  de  su  experiencia 
con  el  Proyecto  del  Co- 
rredor Suroeste  en  los 
seminarios  y  clases  que 
e"l  ensena. 


Nuevo  Contrato  en  la  Seccion  IE 


La    pr6xima  fase  de  la  cons- 
truccidn  del  SWCP  en  Ja- 
maica Plain,  que  seguirS 
despuSs  a  la  destruccidn 
del  terraplen,  serS  la 
construccion  de  una  porci6n 
de  la  "llnea" .     Los  docu- 
mentos  del  contrato  para 
este  trabajo,  que  estan 
siendo  preparados  por  la 
Seccifin  de  Disefiadores 
HNTB,  son  para  la  porcion 
norte  de  la  Secci6n  III, 
que  cubre  el  area  desde 
la  orilla  sur  de  la  nue- 
va  plataforma  norte  de 
Boylston  hasta  la  calle 
Hoffman. 

Las  actividades 
bajo  este  contrato  in- 
cluiran  la  construcci6n 
de  una  parte  de  la"sec- 
ci6n  de  botes"  en  concreto 


bajo  nivel,  la  platafor- 
ma de  la  estaci6n  de 
la  calle  Boylston  y  ci- 
mientos  de  edificios, 
me j or as  en  las  calles 
cercanas  y  trabajos  en 
mejoras  en  los  servicios 
publicos.     La  parte  de 
jardln  sera  terrazeaza, 
sembrada  y  cercada. 
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WHAT'S  HAPPENING  WITH  THE  EMBANKMENT  GRANITE? 
i  QUE  PASA  CON  EL  GRANITO  DEL  TERRAPLEN  ? 


The  Southwest  Corridor  Pro- 
ject is  now  well  into  the 
first  phase  of  construction 
in  Section  III  -  the  re- 
moval of  the  embankment  and 
preliminary  utility  work. 
The  material  of  which  the 
embankment  is  built  has 
various  re-uses.     Some  of 
the  gravel  is  being  trucked 
to  Roxbury  for  use  in  later 
SWCP  construction;  some 
fill  has  become  the  prop- 
erty of  the  contractor, 
who  figured  his  bid  on  that 
basis.     A  portion  of  the 
embankment  will  temporarily 
remain  in  place  between 
Boylston  Street  and  Green 
Street  so  that  the  good 
fill  can  be  used  for  sub- 
sequent phases  of  construc- 
tion in  Jamaica  Plain. 

Originally  quarried 
in  about  1890,  the  pieces 
of  granite  which  form  the 
walls  of  the  embankment 
have  an  even  more  illus- 
trious future.     The  best 
pieces,   including  steps 
and  capstones,  are  being 
stockpiled  near  the  Corridor 
°"  along  Lamartine  and  Call 
Streets  for  later  use. 
The  landscape  architects 
have  measured  this  granite 
and  will  include  it  in  the 
design  of  the  Southwest 
Corridor  Parkland  as  high 
edging  curbstone  to  prevent 
automobiles  from  entering. 
Pieces  of  granite  which 
formed  arches  for  pedes- 
trian walkways  through  the 
old  embankment  will  be  re- 
assembled on  the  ground  to 
form  a  curved  parkland  en- 
tranceway. 

The  approximately 
17,000  cubic  yards  of  gran- 
ite from  Section  II  and  18,000 


cubic  yards  from  Section 
III  not  being  reused  in 
the  Parkland  are  being  de- 
livered to  che  Massachu- 
setts Port  Authority 
in  South  Boston  for 
use  in  a  new  con- 
tainerport  project.  This 
granite  is  being  moved  on 
large  flatbed  trucks  along 
Washington  Street,  Colum- 
bus Avenue,  Massachusetts 
Avenue,  and  then  on  the 
Southeast  Expressway  to 
South  Boston. 


Resumenen  Espanol 

El  Proyecto  del  Corrector 
Suroeste  se  encuentra  en 
la  priraera  fase  de  la 
construction  -  remover  el 
terraplen.     El  material 
con  que  fue  construido  el 
terraplen  se  podra  volver 
a  utilizar.     Cierta  canti- 
dad  de  cascajo  se  esta1  en- 
viando  en  camiones  a  Rox- 
bury para  ser  usado  en  la 
construcci6n  del  SWCP  y 
el  resto  se  esta"  vendiendo 
como  relleno.     Parte  del 
terraplen  permanecera  tem- 
poralmente  entre  la  calles 
Boylston  y  Green  para  que 
el  cascajo  pueda  ser  uti- 
lizado  en  otras  fases  de 
la  construccifin  en  Jamaica 
Plain. 

Oriqinalmente  extraido 
como  por  1890,  las  piezas 
de  qranito  que  forman  las 
paredes  del  terraplen  van 
a  tener  un  futuro  mejor. 
Las  piezas  mejores,  que  in- 
cluyen  gradas  y  nabardas, 
se  guardaran  para  ser  usa- 
das  nuevamente  cerca  del 
corredor  a  lo  largo  de  las 
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calles  Lamartine  y  Call. 
Los  arquitectos  paisajis- 
tas  midieron  este  granito 
y  lo  incluirSn  en  el  di- 
seno  de  los  jardines  del 
Corredor  Suroeste  como  bor- 
des  elevados  para  impedir 
la  entrada  de  automobiles. 


Las  piezas  de  granito  que 
formaban  arcos  para  las 
pasadas  de  peatones  que 
atravesaban  el  terraplen 
antiguo  van  a  ser  cloca- 
das  en  el  suelo  para  for- 
mar  una  entrada  curva  en 
el  jardin. 


Stony  Brook  Culvert  Reconstruction 

Reconstruction  de  la  Cloaca  de  Stoney  Brook       Resumen  en  Espanol 


Another  major  Southwest 
Corridor  Project,  MBTA 
Contract  No.  097-208, 
•   Reconstruction  of  Stony 
Brook  Culvert  at  Roxbury 
Crossing,  has  been 
advertised  with  construc- 
tion scheduled  to  start 
about  June. 

The  work  includes  the 
cut-and-cover  reconstruction 
of  a  section  of  the  exist- 
ing Stony  Brook  Conduit 
just  west  of  Columbus  Avenue 
about  eight  hundred  feet 
south  of  Tremont  Street. 


Related  work  includes  the 
construction  of  the  boat 
section  slab  for  the  de- 
pressed rail-and-transit 
structure  and  the  comple- 
tion of  Columbus  Avenue 
from  New  Heath  Street  to 
Prentiss  Street. 

An  interesting  aspect 
of  the  design  is  that  the 
existing  Stony  Brook  Con- 
duit, which  is  a  17  feet 
by  15  feet  6  inches  struc- 
ture, will  be  replaced  by 


three  boxes  of  13  feet  by 
8  feet  each,  in  order  to 
gain  clearance  as  it  goes 
under  the  future  rail-and- 
transit  structure. 

This  construction  con- 
tract, costing  over  three 
million  dollars,  will  be  in 
the  hands  of  the  MBTA  Sec- 
tion II  Construction 
Manager  John  F.  Dougherty  of 
the  MBTA.     The  design  engineer 
is  PRC  Harris,  Inc.  of 
Long  Wharf,  Boston. 


Se  va  a  anunciar  pronto  otro 
contrato  importante  de  la 
MBTA,  No.  097-208,  del  Pro- 
yecto del  Corredor  Suroeste, 
para  la  reconstruccion  de  la 
alcantarilla  de  Stony  Brook 
en  el  Roxbury  Crossing,  cuya 
contruccion  empezara  en  Junio 
mas  o  menos. 

El  trabajo  incluye  la 
construcciSn  de  una  secciSn 
del  conducto  actual  de  Stony 
Brook  un  poco  al  oeste  de  la 
avenida  Columbus  y  localiza- 
do  como  a  ochocientos  pies  al 
sur  de  la  Calle  Tremont. 
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HOT  LINE 

722-3300 


For  problems 
and  information 
related  to  Southwest 
Corridor  Project  con- 
struction call  24  hours 
a  day:  722-3300 


Demolition  of  building  where  the  Corridor  Intersects  Mass- 
achusetts Avenue  in  the  South  End. 


DEMOLITION  BEGINS  IN  SOUTH  END 


Comienza  la 
Demolition 


fines  de  Marzo,  se  empe- 
a  demoler  dos  edificios 
en  la  avenida  Massachusetts 
para  preparar  la  construc- 
de  la  JWen.ida  Massachusetts  y 
las  secciones  cubiertas  —  am- 
bas  son  parte  de  la  Seccidn  I 
Oel  Correoor  Suroeste 
sxtuada  entre  las  comuni- 
dades  de  South  End  y  St. 
Botolph. 

El  contratista  de  de- 
molicidn,  J.  Mahoney,  uti- 
lizo  una  bola  de  demoli- 
ci6n  y  un  balde  para  demo- 
ler y  recoger  escombros 
para  derribar  estructuras 
en  ese  lugar.     Se  tuvo  mu- 
cho  cuidado  para  proteger 
al  publico  y  estructuras 
adyacentes.     No  se  permi- 
ti6  usar  dinaraita  o  te"cni- 
cas  pe&udas  de  destrucci6n 
por  la  proximidad  de  otros 
edificios  que  tenfan  que 
ser  protegidos.     Para  po- 
der  controlar  el  polvo 
al  botar  paredes  y  estruc- 
turar,  se  utilizd  un  fino 
rocio  de  agua  mientras  se 


desmantelaban  las  estructu- 
ras. 

Debido  a  la  eliminacion 
de  las  paredes  de  la  parte 
trasera  de  los  edificios  No. 
390  -400  y  402  de  la  Ave- 
nida Massachusetts  des- 
pue*s  de  que  se  derribd 
el  edificio  dafiado  por  un 
incendio  en  el  No.  32  de  la 
calle  Wellington,   la  MBTA 
decidid  empezar  la  demo- 
licidn  inmediata,  impidien- 
do  asf  el  desarrollo  de 
una  situacidn  peligrosa. 

Al  terminar  la  demo- 
lici6n,  el  lugar  va  a  ser 
rodeado  por  una  cerca  de 
6'  de  alto  para  impedir 
la  entrada  y  acumulacidn 
de  basura.     El  suelo  va  a 
ser  cubierto  con  astillas 
de  madera  y  tendrS  un  de- 
clive  suficiente  para 
el  desague. 

Se  va  a  empezar  un  po- 
co  despues  la  demolicifin 
del  No. 393  de  la  Avenida 
Massachusetts,  y  los  Nos. 
18  y  20  de  la  Calle  St. 
Charles  en  el  vecindario 
Ellis,  y  los  Nos. 18  -26 
de  la  Calle  Cazenne.  Las 
te"cnicas  que  seran  usadas 
en  estos  lugares  seran  si- 
milares  a  la  empleadas  en 
la  Avenida  Massachusetts. 


Clears  the 
Way  for  More 
Construction 


Late  this  March,  demo- 
lition of  two  buildings 
on  the  in-town  side  of 
Massachusetts  Avenue  be- 
gan in  preparation  for 
the  construction  of  the 
future  Mass.  Ave  Station 
and  Section  I  Cover.  Both 
are  parts  of  the  Southwest 
Corridor  Project's  Section 
I,  located  between  the 
South  End  and  St.  Botolph 
communities. 

The  demolition  con- 
tractor, J.  Mahoney,  used 
a  wrecking  ball  and  clam 
shell  for  demolition  of 
structures  on  this  site. 
Special  care  was  taken  to 
protect  the  public  and 
adjacent  structures.  No 
explosives  or  massive 
demolition  techniques 
could  be  used  because  of 
the  close  proximity  of 
other  buildings  which  had 
to  be  protected.     In  order 
to  control  dust  pollution 


from  demolition  of  plaster 
and  masonry  walls,  a  fine 
spray  of  water  was  used 
as  the  structures  were 
dismantled. 

The  removal  of  walls 
at  the  rear  of  390-400 
and  402  Massachusetts 
Avenue  following  demo- 
lition of  the  fire 
damaged  building  at  32 
Wellington  Street,  led 
to  the  MBTA  decision  to 
begin  immediate  demolition, 
thus  preventing  a  po- 
tentially dangerous 
situation  from  developing. 

Upon  completion  of 
demolition,  the  site  will 
be  enclosed  with  a  6'  high 
chain  link  fence,  prohibi- 
ting access  and  rubbish  ac- 
cumulation.    The  ground  will 
be  covered  with  wood  chip 
mulch  and  graded  for  water 
drainage  control. 

Demolition  across  the 
street  at  393  Massachusetts 
Avenue,  and  in  the  Ellis 
neighborhood  at  18  and  20 
St.  Charles  Street  and 
18  -  26  Cazenove  Street 
began  late  this  spring. 
Techniques  similar  to  those 
used  on  Massachusetts 
Avenue  will  be  employed  on 
these  sites. 
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